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È MOLTO DI PIÙ DI UNA PORTA PER GARAGE 
IT IS MUCH MORE THAN A GARAGE DOOR        

SENZA GUIDE A SOFFITTO / TRACKLESS
SECURLAP_OO è una porta sezionale innovativa per l’originale sistema d’apertura, 
che non necessita delle guide a soffitto e dimezza l’ingombro interno. Con 
SECURLAP_OO si ha il miglior utilizzo dello spazio interno al garage e si ottimizza 
la luce di passaggio, sia in altezza che in larghezza. Ad anta aperta, l’altezza di 
passaggio è di soli 250 mm inferiore rispetto all’altezza del soffitto. Lo standard 
costruttivo della porta sezionale SECURLAP_OO prevede la motorizzazione Silvelox 
inglobata nella traversa superiore del telaio. Questo sistema aziona il movimento 
dell’anta senza necessità di motorizzazioni e guide visibili applicate a soffitto.

SECURLAP_OO is a sectional door that is innovative due to its original opening 
system, which does not require ceiling tracks and halves the interior space 
required. With SECURLAP_OO you make the best use of the space inside the 
garage and optimise the passage clearance, both in height and width. When the 
door leaf is open, the passage height is only 250 mm less than the ceiling height. 
The construction standard of the SECURLAP_OO sectional door is the Silvelox 
motorisation system incorporated in the upper crossbar of the frame. This system 
drives the movement of the door leaf without the need for visible motors and 
guides applied to the ceiling.

MOTORE A SCOMPARSA / CONCEALED MOTOR
 
Completamente nascosto nella traversa superiore del telaio perimetrale della 
porta, non necessita di barre di scorrimento e non riduce la luce di passaggio.

 
Completely concealed in the upper transom of the door frame, it does not require 
sliding bars and does not reduce the passage clearance.

ESTETICA E DESIGN / AESTHETICS AND DESIGN 
Una gamma completa di pannelli da 4 cm garantisce soluzioni estetiche sul lato 
esterno in legno e in metallo.  
Pannelli in legno di okoumè con varie fresature per esaltare il materiale nobile e 
creare ricercati effetti estetici. 
Pannelli in metallo che non richiedono manutenzione in numerose estetiche dalle 
più essenziali alle più ricercate. 
Soluzioni di assoluto design con la versione tuttovetro per trasformare il garage 
in modo unico.
La particolare tipologia costruttiva consente di ottenere un’estetica pulita senza 
cerniere a vista sul lato interno della porta.

A complete range of 4 cm panels guarantees aesthetic solutions on the exterior 
in wood and metal. 
Okoumè wood panels with various millings to enhance the noble material and crea-
te sophisticated aesthetic effects. 
Maintenance-free metal panels in numerous aesthetics from the most basic to the 
most refined. 
Absolute design solutions with the all-glass version to transform the garage in a 
unique way.
The special construction allows for a clean look without visible hinges on the inside 
of the door.
 

SICUREZZA TOTALE / TOTAL SECURITY
Sui montanti esterni della porta sono inserite delle barre di sicurezza, che al 
verificarsi di un contatto estraneo interrompe la movimentazione, invertendo la 
direzione del movimento così da evitare pericoli di schiacciamento.

Safety bars are fitted on the outer door pillars, which, on the occurrence of foreign 
contact, interrupt the movement, reversing the direction of movement so as to 
avoid any danger of crushing.

EFFICIENZA ENERGETICA / ENERGY EFFICIENCY  
Il manto è composto da elementi a doppia parete di spessore 40 mm realizzati con 
lamiera di acciaio zincata, schiumata in puliuretano (esente da CFC) colore interno 
bianco o pannelli in okoumé. Coefficiente di isolamento termico fino a U=1,4 W/m2k.

The covering consists of 40 mm thick double-walled elements made of galvanised 
steel sheet, foamed in puliurethane (CFC-free) white interior colour or okoumé 
panels. Thermal insulation coefficient up to U=1,4 W/m2k.
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SECURLAP_OO È UNA CHIUSURA PER GARAGE INNOVATIVA
CHE  UTILIZZA IL NOSTRO SISTEMA BREVETTATO OVERLAP.

SECURLAP_OO IS AN INNOVATIVE GARAGE SOLUTION 
COVERED BY OUR PATENTED “OVERLAP” SYSTEM.BREVETTATO

PATENTED

L’anta si solleva, si piega a metà, ruota sotto 
il soffitto, si divide in due parti con l’inferiore 

che scorre sotto la superiore.

The door raises, folds in half, turns below the 
ceiling, splits in two sections and the lower 

one slides below the upper one. 

IL FUNZIONAMENTO 
DI SECURLAP_OO

SECURLAP_OO MOVEMENT

Scansiona il qr-code del video per vedere la 
movimentazione di apertura e chiusura di Overlap_OO

Scan the qr-code of the video to see the opening and 
closing movement of Overlap_OO



NODO LATERALE PORTA SECURLAP 40 IN METALLO
SECURLAP 40 METAL SIDE DOOR CONNECTION

SICUREZZA E TECNOLOGIA / SAFETY AND TECHNOLOGY

BARRIERE ELETTRONICHE DI SICUREZZA H 150 CM
ELECTRONIC SAFETY BARRIERS H 150 CM

SECURLAP_OO
LINE
Estetica PIANA
Modello Rondonia
Corten

SECURLAP_OO 
LINE 
Aesthetic PIANA 
Model Rondonia 
Corten

BARRIERA ELETTRONICA
ELECTRONIC BARRIER

SISTEMA ANTI SCHIACCIAMENTO DITA A CHIUSURA PANNELLO
FINGER-CRUSHING SYSTEM WITH PANEL CLOSURE
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PIÙ SPAZIO AL TUO SPAZIO
MORE ROOM FOR YOUR SPACE
La porta per garage SECURLAP_OO ha una meccanica unificata per 
ogni tipologia di vano murario e si adatta agevolmente anche alle 
diverse situazioni di ristrutturazione di qualsiasi tipologia di edifici. Si 
presta ad essere utilizzata in particolari situazioni di ambienti interni 
caratterizzati dalla presenza di soffitti inclinati, a volta, con travature 
ribassate e con pareti laterali a stretto raggio di curvatura, così come 
oblique.

The SECURLAP_OO garage door has unified mechanics for every type 
of wall cavity and is also easily adaptable to different renovation 
situations in any type of building. It lends itself to use in particular 
interior room situations characterised by the presence of sloping, 
vaulted, low-beam and narrow-radius side walls, as well as oblique 
ceilings.

Finished Floos 
level
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MANIGLIA ESTERNA  
A CONCHIGLIA
“SHELL” EXTERNAL  
HANDLE

MANIGLIA ESTERNA A CONCHIGLIA
La maniglia design by “Silvelox” in alluminio pressofuso verniciata 
a polveri e disponibile nei colori nero, silver e bronze è inserita 
al centro della porta a filo dell’anta, è un modello esclusivo e 
brevettato. 

Grey Silver Bronze

SHELL OUTER HANDLE
The handle designed by “Silvelox” in die-cast aluminum painted and 
available in black, silver and bronze is inserted in the center of the 
door flush with the door, it is an exclusive and patented model. 

SECURLAP_OO
MADEIRA
Modello DUO
Okoumè
Laccato RAL 7016

SECURLAP_OO 
MADEIRA 
Model DUO 
Okoumè 
Lacquered RAL 7016
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LA MODERNITÀ 
CHE DURA NEL TEMPO
Il metallo risponde alle esigenze di semplicità e minimalismo di 
molti contesti contemporanei, conferendo alla porta un’estetica 
sobria ed essenziale. La versione metallo è disponibile in una 
gamma di finiture e richiede una diversa manutenzione nel tempo. 

MODERNITY THAT LASTS 
THROUGH TIME
Metal responds to the need for simplicity and minimalism in many 
contemporary contexts, giving the door a sober and essential 
aesthetic. The metal version is available in a range of finishes and 
requires different maintenance over time. 

SECURLAP_OO
Line
Estetica Piana
Modello Rondonia
Ral 9010 RO BI

SECURLAP_OO
Line
Pattern Planar
Model Rondonia
Ral 9010 RO BI
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                      LINE 

ESTETICA PIANA

PIANA PATTERN

ESTETICA BIDOGA

BIDOGA PATTERN

ESTETICA MULTIDOGA

MULTIDOGA PATTERN

ESTETICA VENEZIANA

VENEZIANA PATTERN
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ESTETICA - AESTHETICS MODELLI - TEMPLATES

TOCANTIS 
GOIAS 
SAO PAULO

RONDONIA 
BAHIA 
AMAZONAS

SERGIPE
PARANÀ
AMAPÀ
BRASILIA

PARÀ 

finitura esterna liscio
finitura  interna goffrato stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

finitura esterna goffrato legno
finitura  interna goffrato stucco 9010

exterior finish embossed wood
interior finish embossed stucco 9010

finitura esterna liscio
finitura  interna goffrato stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

finitura esterna liscio
finitura  interna goffrato stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

finitura esterna goffrato legno
finitura  interna goffrato stucco 9010

exterior finish embossed wood
interior finish embossed stucco 9010

finitura esterna liscio
finitura  interna goffrato stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

SIMIL LEGNO /  WOOD-LIKE

SIMIL LEGNO /  WOOD-LIKE

finitura esterna liscio
finitura  interna goffrato stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

finitura esterna goffrato legno
finitura  interna goffrato stucco 9010

exterior finish embossed wood
interior finish embossed stucco 9010

finitura esterna liscio
finitura  interna goffrato stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

SIMIL LEGNO /  WOOD-LIKE

finitura esterna goffrato legno
finitura  interna goffrato legno

exterior finish embossed wood
interior finish embossed wood

finitura esterna liscio
finitura  interna goffrato stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

Misura massima L 5970 e H massima 2980 senza portina pedonale
Maximum size L 5970 and maximum H 2980 without pedestrian door 
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smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

exterior finish embossed wood
interior finish embossed stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

exterior finish embossed wood
interior finish embossed stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

exterior finish embossed wood
interior finish embossed stucco 9010

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

exterior finish embossed wood
interior finish embossed wood

smooth external finish 
interior finish embossed stucco 9010

QUERCIA SCUROQUERCIA CHIARO RAL 9006 RAL 9010 RAL 9006 RAL 9002 TINTE RAL A RICHIESTA
RAL COLOURS ON REQUEST 

ESTETICA MULTIDOGA | MULTIDOGA PATTERN

RAL 9006 TINTE RAL A RICHIESTA
RAL COLOURS ON REQUEST 

ESTETICA VENEZIANA 
VENEZIANA  PATTERN  

ESTETICA MULTIDOGA BRASILIA
MULTIDOGA BRASILIA PATTERN  

RAL 7016RAL 9006

RAL 9010 RAL 7016 RAL 6005 RAL 8014

TINTE RAL A RICHIESTA
RAL COLOURS ON REQUEST 

RAL 9006

ESTETICA BIDOGA | BIDOGA PATTERN

RAL 7035

SP GP
EFFETTO OPACO RUVIDO

ROUGH MATT EFFECT 

ROVERE MEDIO
MEDIUM OAK

QUERCIA CHIARO
LIGHT OAK

QUERCIA SCURO
DARK OAK

RAL 7001

RAL 7001RAL 6009

TINTE RAL A RICHIESTA
RAL COLOURS ON REQUEST 

ESTETICA PIANA | PIANA PATTERN

RAL 9010
LISCIO O POLYGRAIN

RAL 7016
POLYGRAIN

RAL 9006 CORTEN RAL 1013 RAL 7035RAL 9010

QUERCIA CHIARO
LIGHT OAK

QUERCIA SCURO
DARK OAK
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SECURLAP_OO
Line
Estetica Veneziana 
Modello Parà
Ral 9006

SECURLAP_OO 
Line 
Venetian Aesthetics  
Model Parà 
Ral 9006
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SECURLAP_OO
Line
Estetica Bidoga 
San Paulo
Ral 7035

SECURLAP_OO 
Line 
Bidoga Aesthetics  
San Paulo 
Ral 7035
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finitura esterna finto legno 
finitura  interna goffrato stucco

faux wood exterior finish
interior finish embossed stucco

Misura massima L 5970 e H massima 2980 
Maximum size L 5970 and maximum H 2980 

estetica riferita con misure in altezza da  1980 a 2180 mm
aesthetics refer to height measurements from 1980 to 2180 mm

estetica riferita con misure in altezza da  2230 a 2980 mm
aesthetics refer to height measurements from 2230 to 2980 mm

                      LINE 2 

FLAT

ESTETICA - AESTHETICS
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TINTE RAL A RICHIESTA
RAL COLOURS ON REQUEST 

FINITURA | PATTERN

RAL 9010 RAL 6500 RAL 7016 RAL 9006

VERNICIATURE METAL SKIN | PAINTING METAL SKIN

ACCIAIO 
STEEL

BRONZO 
BRONZE

FERRO 
IRON

ORO ROSA 
ROSE GOLD

OTTONE
BRASS

ACCIAIO 
STEEL

BRONZO 
BRONZE

FERRO 
IRON

ORO ROSA 
ROSE GOLD

OTTONE
BRASS

TRICOLOR
TRICOLOR 

EFFETTO PELTRO | PEWTER EFFECT

EFFETTO PATINATO | PATINATED EFFECT

FINITURA ESTERNO PANNELLO LISCIO | SMOOTH PANEL EXTERIOR FINISH

CEMENTO
CONCRETE

SECURLAP_OO
Line 2
Modello FLAT
effetto materia
bianco intonaco

SECURLAP_OO 
Line 2 
FLAT model 
matter effect 
white plaster

QUERCIA CHIARO
LIGHT OAK

PANNELLO ESTERNO LISCIO | SMOOTH OUTER PANEL

PANNELLO ESTERNO GOFFRATO LEGNO WOOD GRAIN | EXTERNAL PANEL EMBOSSED WOOD GRAIN

POSSIBILE TINTEGGIARLO CON PITTURA PER ESTERNO 
POSSIBLE TO PAINT IT WITH EXTERIOR PAINT 



14

SECURLAP_OO
Line 2
Modello FLAT
RAL 9016

SECURLAP_OO 
Line 2 
FLAT model 
RAL 9016 
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SECURLAP_OO
Line 2
Modello FLAT
Metal Skin
Ferro

SECURLAP_OO 
Line 2 
FLAT model 
Metal Skin
Iron

SECURLAP_OO
Line 2
Modello FLAT
RAL 7016

SECURLAP_OO 
Line 2 
FLAT model 
RAL 7016 
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LA NATURA VIVE 
NEL DESIGN 
Il legno, naturale elemento di design viene utilizzato con 
sapienza e profondo rispetto per la natura e fornisce 
tutto il calore e la qualità di finitura che caratterizzano 
i prodotti Silvelox. Speciali tecniche di lavorazioni e 
l’utilizzo di un pannello in legno okoumè da 4 cm  rendono 
possibile una vasta gamma di estetiche e finiture. 
L’utilizzo del legno avviene nel rispetto dell’ambiente 
e a favore delle politiche comunitarie per l’eco-
compatibilità.

NATURE LIVES 
IN DESIGN 
Wood, a natural design element, is used with 
wisdom and deep respect for nature and provides 
all the warmth and quality of finish that characterise 
Silvelox products. Special processing techniques 
and the use of a 40 mm okoumè wood panel make 
a wide range of aesthetics and finishes possible. 
The use of wood is done in an environmentally 
friendly manner and in favour of EU policies for eco-
compatibility.

                      MADEIRA 
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SECURLAP_OO
Madeira
Estetica Vip
Okoumè
finitura noce

SECURLAP_OO
Madeira
Vip Aesthetics 
Okoumè 
walnut finish
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Pannello in multistrato di okoumè con superficie in essenza.
Leggerezza e pulizia formale per un modello che rappresenta la 
massima.

Multilayer okoumè panel with wood surface. 
Lightness and formal cleanliness for a model that represents the 
ultimate.

DUO

Pannello in multistrato di okoumè con superficie in essenza.
Linearità a fasce orizzontali che richiama l’estetica del prodotto 
sezionale.

Multilayer okoumè panel with wood surface. 
Horizontal lines as in traditional sectional doors.

EMI

Pannello in multistrato di okoumè con superficie in essenza.
Il modello Vip dove l’accostamento di doghe verticali esprime 
sobrietà e tradizione. 

Multilayer okoumè panel with wood surface. 
The Vip model where the combination of vertical slats expresses 
sobriety and tradition.

VIP

DOC
Pannello in multistrato di okoumè con superficie in essenza.
Il modello Doc dove l’accostamento di doghe verticali esprime 
sobrietà e tradizione. 

Multilayer okoumè panel with wood surface. 
The Doc model where the combination of vertical slats expresses 
sobriety and tradition.

GEO

Pannello in multistrato di okoumè con superficie in essenza.
Essenzialità ed estremo rigore per questo modello caratterizzato 
da scanalature orizzontali.

Multilayer okoumè panel with wood surface. 
Essentiality and extreme rigour for this model characterized by 
horizontal lines.

QUADRA

Pannello in multistrato di okoumè con superficie in essenza.
L’incrociarsi di scanalature verticali e orizzontali rendono il modello GEO 
una creazione particolarmente d’avanguardia. 

Multilayer okoumè panel with wood surface. 
The intersection of vertical and horizontal grooves make the GEO model 
a particularly avant-garde creation. 

Pannello in multistrato di okoumè con superficie in essenza.
Essenzialità ed estremo rigore per questo modello caratterizzato 
da scanalature orizzontali.

Multilayer okoumè panel with wood surface. 
Essentiality and extreme rigour for this model characterized by 
horizontal lines.

SIX

ESTETICA - AESTHETICS
Misura massima L 4970 e H massima 2980 
Maximum size L 4970 and maximum H 2980 
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MATERIALI E FINITURE / MATERIALS AND FINISHING
ESSENZE / ESSENCES 
PANNELLO IN MULTISTRATO DI OKOUMÈ CON SUPERFICIE IN ESSENZA / OKOUMÈ PLYWOOD PANEL WITH WOOD SURFACE 
NATURALI E DA LACCARE O IMPREGNARE / NATURAL AND TO BE LACQUERED OR IMPREGNATED Adatto per esterni /  Suitable for outdoors  

Okoumè 
Okoumé

DISPONIBILI NELLE FINITURE IMPREGNATE / AVAILABLE IN IMPREGNATED FINISHING Adatto per esterni /  Suitable for outdoors  

Tinta Rovere 
Oak colour

Tinta Mogano
Mahogany colour

Tinta Miele 
Honey colour

Tinta Noce 
Walnut Colour 

Tinta Douglas 
Douglas colour

Tinta Noce Scuro 
Dark walnut colour

Tinta Ciliegio 
Cherry colour

Tinta Verde
Green colour

DISPONIBILI NELLE FINITURE LACCATE / AVAILABLE IN LACQUERED FINISHING Adatto per esterni //  Suitable for outdoors  

RAL 7040 
Grigio finestra / WindowGrey 

RAL 9016 
Bianco traffico / Traffic White

RAL 7006 
Grigio beige / Beyige Grey 

RAL 6013 
Verde canna / Cane Green 

RAL 9010 
Bianco puro / Pure White  

RAL 7044 
Grigio seta / Silk Grey

RAL 7039 
Grigio quarzo / Quartz Grey

RAL 6005 
Verde muschio / Moss Green

RAL 1013 
Bianco perla / Oyster White 

RAL 7030 
Grigio pietra / Stone Grey

RAL 7013 
Grigio brunastro / Brownish grey

RAL 1019 
Beige grigiasto / Grey beige 

RAL 7035 
Grigio luce / Light Grey

RAL 7016 
Grigio antracite / Anthracite Grey 

RAL 6009 
Verde abete / Fir Green 

RAL 3009 
Rosso ossido / Oxide Red 

DISPONIBILI NELLE FINITURE LACCATE NCS / NCS LACQUERS  

Tutti i colori RAL
All RAL colors

S 2502-R S 4502-R S 3005-G50Y

Tinta Wengè
Wenge Tint

SECURLAP_OO
Madeira
Estetica Doc
Okoumè
Ral 9016

SECURLAP_OO
Madeira
Pattern Doc
Okoumè
Ral 9016
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VETRO INTERO 
estetica riferita ad anta con misure L 1970x H 1980

FULL GLASS 
aesthetics refer to door with dimensions L 1970x H 1980 

VETRO INTERO 
estetica riferita ad anta con misure L 3270x H 2580

FULL GLASS 
aesthetics refer to door with dimensions L 3270x H 2580 

PROFILO CENTRALE
estetica riferita ad anta con misure L 3770x H 2580

CENTRAL PROFILE 
aesthetics refer to door with dimensions L 3770x H 2580

PROFILO LATERALE
estetica riferita ad anta con misure L 3270x H 2580

SIDE PROFILE 
aesthetics refer to door with dimensions L 3270x H 2580

SECURLAP_OO
FILO GLASS
con profili laterali

SECURLAP_OO 
FILO GLASS 
with side profiles 
 

                      FILO GLASS 
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SECURLAP_OO
PANORAMA
con inserti in vetro

SECURLAP_OO 
PANORAMA 
with glass inserts 

SOLUZIONI DI TAMPONAMENTO DISPONIBILI:
Policarbonato trattato UV 3 mm trasparente o opale
Policarbonato trattato UV in camera 3/12/3 opale o trasparente 
Policarbonato alveolare 16 mm
Vetro 3 + 3 trasparente  
vetro 5 + 5 stopsol grigio o bronzo
vetro 3 + 3 satinato bianco
 
AVAILABLE  OPTIONS:
3 mm UV treated polycarbonate transparent or opal
UV treated polycarbonate in 3/12/3 opal or transparent 
UV treated polycarbonate alveolar chamber or 16 mm
3 + 3 transparent glass
5 + 5 stopsol grey or bronze glass 
3 + 3 frosted white glas

Misura massima L 5970 e H massima 2980 senza portina pedonale
Maximum size L 5970 and maximum H 2980 without pedestrian door 

                      PANORAMA VETRO
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SECURLAP_OO
Family PANORAMA
con griglie

SECURLAP_OO 
Family PANORAMA 
with grids 

                      PANORAMA GRIGLIE 
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POSSIBILI CONFIGURAZIONI CON OBLÒ E GRIGLIE DI AERAZIONE 
POSSIBLE CONFIGURATIONS WITH PORTHOLES AND VENTILATION GRILLES 

VERSIONE LINE CON OBLÒ / LINE VERSION WITH PORTHOLE 

VERSIONE LINE CON GRIGLIE AREAZIONE/ LINE VERSION WITH VENTILATION GRILLES

  

  

VERSIONE LINE 2 CON OBLÒ / LINE 2 VERSION WITH PORTHOLE 

VERSIONE LINE 2 CON GRIGLIE AREAZIONE/ LINE 2 VERSION WITH VENTILATION GRILLES
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ACCESSORI - MOTORIZZAZIONE
ACCESSORIES FOR MOTORISATION

1. Centrale domotica di comando 
miniaturizzata.  Programmazione con 
LED+BUZZER.  Memorizzazione di 30 
trasmettitori. Spegnimento automatico. 
Punti di comando luci via cavo. 
2. Trasmettitore da incasso 2 canali. 
Batteria al litio CR2032.
1. Control unit with miniaturized control. 
Programming with LED + BUZZER. Storage of 30 
transmitters. Automatic switch-off. 
2. Cable lights control points. 2-channel built-in 
transmitter. CR2032 lithium battery.

Ricevitore da incasso.
Built-in receiver.

Apertura e chiusura della porta attraverso 
il cellulare oppure con radiocomando 
XR Rolling Code e XR Rolling Code con 
ricevente e bordo, resistente all’acqua 
4 canali 433 MHz. Semplice, funzionale, 
ergonomico. Diverse colorazioni 
intercambiabili.
Opening and closing the door through 
the mobile phone or with XR Rolling Code 
radio transmitter with receiver and edge, 
water-proof, 4 channels, 433MHz. Easy 
use, functional, ergonomic. Different 
interchangeable colors.

Telecomando Silvelox quadricanale a codice 
variabile.
Silvelox four-channel remote control with 
variable code.
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Telecomando touch un canale da incasso sul 
pannello della porta (fresata da 35 mm).
Remote control with touch technology 1 channel 
for door panel recess.

Telecomando touch 1 canale da parete.
Remote control with touch technology 1 channel 
for wall.

Lampeggiatore MICRO-FLASH con tecnologia 
LED, disegnato per rendere le automazioni 
ancora più belle e tecnologiche. 
Di piccole dimensioni (7x2,7 cm) e a 
lampeggiamento programmabile, è disponibile 
per tutte le motorizzazioni e si installa ovunque 
in pochi minuti.  
MICRO-FLASH flasher with LED technology, 
designed to make the automation even more 
beautiful and technological.
Small (7x2.7 cm) and with programmable 
flashing, it is available for all operators and can 
be installed anywhere in a few minutes.

App dedicata al il cliente finale per l’apertura 
della porta tramite smartphone. Possibilità 
di gestire l’accesso di altri utenti tramite il 
cellulare principale, anche a fasce orarie. 
Module for automation control from 
smartphone. App specifically designed for end 
user, for opening doors with a smartphone. 
Possibility to manage other users’ access from 
the main smartphone. 

APP BASCULAP
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Oblò rettangolare motivo legnoso 
colore esterno bianco o nero 
con inglesina dimensioni 322x488 mm 
interno bianco.
Rectangular porthole. 
Wood effect finish. Colour: black or white. 
Dimension 322x488 mm.

Oblò antieffrazione nero.
Dimensioni 146x609 mm.
Anti-burglary black porthole. 
Dimensions 146x609 mm.

Oblò rettangolare colore esterno simil legno 
quercia chiaro o quercia scuro, interno 
bianco. Dimensioni 324x490 mm.
Rectangular porthole. 
External colour: light or dark oak. 
Internal colour: white. 
Dimensions: 324x490 mm.

Oblò rettangolare colore esterno cromato, 
interno bianco.
Dimensioni 324x490 mm.
Rectangular porthole. 
External colour: chrome. 
Internal colour: white. 
Dimensions: 324x490 mm.

Oblò rettangolare motivo legnoso colore 
esterno bianco o nero, interno bianco. 
Dimensioni 324x490 mm.
Rectangular porthole. Wood effect. 
External colour: black or white. 
Internal colour: white. 
Dimensions: 324x490 mm.

Oblò rettangolare finitura liscia colore 
esterno grigio RAL 7016 interno bianco.
Dimensioni 364x530 mm.
Rectangular porthole. Smooth finish. 
External colour: grey RAL 7016. 
Internal colour: white. 
Dimensions: 364x530 mm.

Oblò tondo.
Diametro 330 mm.
Round porthole.
Diameter 330 mm.

ACCESSORI 
ACCESSORIES 

OBLÒ E GRIGLIE DI AERAZIONE
PORTHOLES AND AREATION GRIDS

Oblò rettangolare finitura liscia 
colore esterno bianco, interno bianco.
Dimensioni 364x530 mm.
Rectangular porthole. Smooth finish. 
External colour: white.
Dimensions: 364x530 mm.
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Oblò quadrato cornice esterno ALLUMINIO 
SPAZZOLATO, interno bianco con vetro 
opaco di sicurezza 3+3 mm.
Dimensioni 290x290 mm.
Square porthole. 
External colour: BRUSHED ALUMINUM. 
Internal colour: white.
Opaque safety glass 3 + 3 mm. 
Dimensions: 290x290 mm.

Oblò quadrato colore esterno quercia 
chiaro, interno bianco con tamponamento 
esterno  trasparente in APET e interno 
opaco in CIPET dimensioni 290x290 mm o 
con vetro esterno di sicurezza 3+3 mm.
Square porthole. external colour: light oak. 
Internal colour: white. 
External finish in APET and opaque internal 
finish in CIPET. 
Dimensions 290x290 mm. 
Security glass 3+3 mm available.

Oblò quadrato colore esterno quercia 
scuro, interno bianco con tamponamento 
esterno 
trasparente in APET e interno opaco in 
CIPET dimensioni 290x290 mm o con 
vetro esterno di sicurezza 3+3 mm.
Square porthole. external colour: light oak. 
Internal colour: white. 
External finish in APET and opaque internal 
finish in CIPET. 
Dimensions 290x290 mm. 
Security glass 3+3 mm available.

Griglia di aerazione bianca o nera.
Dimensioni 132x338 mm.
Areation grid. Colours: black or white. 
Dimensions: 132x338 mm.

OBLÒ IN LEGNO PREGIATO SU VERSIONE MADEIRA
WOODEN OWL ON MADEIRA VERSION
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SISTEMI DI APERTURA E CHIUSURA SMART
SMART OPENING AND CLOSING SYSTEMS

Con motore Keyhalo Silvelox e accessorio MT0196 si utilizza APP 
Silvelox/Key oppure se si vuole collegare l’apertura del cancello 
elettrico è necessario il dispositivo elettronico MT600 utilizzando 
uno Smartphone con APP Sildomo

With Keyhalo Silvelox motor and accessory MT0196 you use Silvelox/
Key app or if you want to connect the electric gate opener you need 
the electronic device MT600 using a Smartphone.

APP SILDOMOAPP SILVELOX KEY
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SECURLAP_OO è una porta sezionale con anta apribile in 2 pannelli 
sovrapponibili. Sistema a doppi contrappesi laterali senza guide a 
soffitto. Anta NON debordante.
Telaio perimetrale e sistema di bilanciamento:
Telaio perimetrale costruito in lamiera di acciaio colore grigio 
antracite simil RAL7016 testurizzato; spessore 2 mm. Contrappesi 
costituiti da casseri in lamiera zincata di acciaio, privi di saldature 
e zavorrati con piastre rettangolari in ferro o pani in piombo o 
calcestruzzo di diversi spessori.

Pannello Anta:
Anta costituita da due pannelli sandwich spessore 40 mm, realizzati 
con lamiera in acciaio preverniciato di spessore 0,5 mm e coibentati 
con poliuretano espanso di densità 35/40 kg/mc, esente da CFC 
(trasmittanza termica dichiarata nella tabella DATI TECNI- CI); 
ruote di scorrimento con cuscinetto e rivestimento in nylon; profilo 
inferiore e superiore, costituito da estruso in alluminio verniciato 
di colore nero, con sede per la guarnizione in EPDM di battuta a 
pavimento ed in architrave; maniglia in nylon o zama e paracadute 
per rottura cavi; Su richiesta: oblò ovali, rettangolari, quadrati, tondi 
o griglie di areazione.
La versione Madeira è composta da pannello in multistrato marino 
di Okoumé coibentati con nido d’ape continuo tipo KH 30, esente da 
CFC (trasmittanza termica dichiarata nella tabella DATI TECNI- CI) con 
rinforzi interni in tubolare di acciaio.
Spessore 40 mm; ruote di scorrimento con cuscinetto e rivestimento 
in nylon; profilo inferiore e superiore, costituito da estruso in 
alluminio verniciato di colore nero, con sede per la guarnizione in 
EPDM di battuta a pavimento ed in architrave;

Motorizzazione:
Motorizzazione elettromeccanica brevettata a scomparsa 
all’interno della traversa del telaio con motore Combimatic. Testata 
nei nostri laboratori oltre 100.000 cicli.

Sicurezze di serie:
Barriere ottiche installate nei montanti che garantiscono massima 
sicurezza fino a 1500mm di altezza.

INSTALLAZIONE E INGOMBRI

INSTALLAZIONE IN LUCE:
L esterno telaio = L foro muro - 26mm
H esterno telaio = H foro muro - 25mm

INSTALLAZIONE PARZIALMENTE IN LUCE:
L esterno telaio = L foro muro+( 2x mazzetta più
stretta) - 26mm
H esterno telaio = H foro muro +mazzetta -25 mm

INSTALLAZIONE OLTRE LUCE:
L esterno telaio = L foro muro +230 mm
H esterno telaio = H foro muro +100 mm

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES

SECURLAP_OO is a sectional door with an opening leaf in 2 stackable 
panels. Double lateral counterweight system without ceiling guides. 
Door leaf NOT overhanging.
Perimeter frame and balancing system:
Perimeter frame constructed from textured RAL7016-look 
anthracite grey sheet steel; 2 mm thick. Counterweights made of 
galvanised sheet steel, seamless and ballasted with rectangular iron 
plates or lead or concrete blocks of various thicknesses.

Sash panel:
Door consisting of two 40 mm thick sandwich panels, made 
of 0.5 mm thick pre-painted steel sheet and insulated with 
CFC-free polyurethane foam with a density of 35/40 kg/
m3 (thermal transmittance declared in the TECHNICAL DATA 
table); sliding wheels with nylon bearing and covering; lower 
and upper profile, made of black painted extruded aluminium, 
with seat for EPDM gasket in floor and architrave rebate; nylon 
or zamak handle and cable breakage guard; on request oval, 
rectangular, square, round portholes or ventilation grilles. 
The Madeira version consists of an Okoumé marine plywood 
panel insulated with continuous honeycomb type KH 30, 
CFC-free (thermal transmittance declared in the TECHNICAL 
DATA table) with internal tubular steel reinforcements. 
Thickness 40 mm; sliding wheels with bearing and nylon covering; 
lower and upper profile made of black painted extruded aluminium, 
with seat for the EPDM rebate seal in the floor and lintel;

Motorisation: 
Patented electromechanical motorisation concealed within the 
frame crossbar with Combimatic motor.
Tested in our laboratories over 100,000 cycles.
 
Standard safety:
Optical barriers installed in the uprights that guarantee maximum 
safety up to a height of 1500mm.

INSTALLATION AND OVERALL DIMENSIONS

BETWEEN WALL INSTALLATION:
L outside frame = L wall hole - 26mm 
H outside frame = H wall hole - 25mm 
 
PARTIALLY OPEN INSTALLATION: 
L outside frame = L wall hole+( 2x narrower 
narrower) - 26mm 
H outside frame = H wall hole+square -25mm 
 
BEHIND WALL INSTALLATION: 
L outside frame = L wall hole +230 mm 
H outside frame = H wall hole +100 mm
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INGOMBRI ANTA E TRAIETTORIA DI APERTURA
DOOR DIMENSIONS AND OPENING ROUTE
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TIPI DI INSTALLAZIONE
TYPES OF INSTALLATION

INSTALLAZIONE IN LUCE CON COPRIFILI
INSTALLATION “IN-BETWEEN” THE WALL  WITH FRAME TRIMS
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INSTALLAZIONE OLTRE LUCE
INSTALLATION “BEHIND THE WALL”


